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Datum : 01/02/12 - Ersetzt : 28/06/06

Änderung : Aktualisierung

ÜBERSETZUNG DER ORIGINALBEDIENUNGSANLEITUNG

WICHTIGER HINWEIS : Vor Lagerung, Installation oder Inbetriebnahme des Geräts bitte sämtliche
Dokumente sorgfältig lesen (Einsatz nur von geschulten Personal).

ALLE IN DIESEM DOKUMENT ENTHALTENEN SCHRIFTLICHEN ANGABEN UND ABBILDUNGEN STELLEN DIE NEUESTEN
PRODUKTINFORMATIONEN DAR. WIR BEHALTEN UNS DAS RECHT VOR, JEDERZEIT OHNE VORANKÜNDIGUNG ÄNDERUNGEN

VORZUNEHMEN.
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01. SPRENGZEICHNUNG
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02. STÜCKLISTE

Pos # Désignation Description Bezeichnung Denominación Qtät

1 88 429 Goupille Cotter pin Splint Pasador 1

2 88 201 Vis, F90° M 3x8 Screw, F90° M 3x8 Schraube, F90° M 3x8 Tornillo, F90° M 3x8 2

3 205 865 Plaque de liaison Junction plate Verbindungsplatte Placa de unión 1

4 905 120 926 Coude, M 1/8"G Elbow, M 1/8"G Winkelnippel, M 1/8"G Codo, M 1/8"G 2

5 539 090 126 Tube Tube Röhre Tubo 0,2M

6 76 288 Tube Tube Röhre Tubo 0,2M

7 88 431 Goupille Cotter pin Splint Pasador 2

8 205 382 Poignée Handle Griff Empuñadura 1

9 88 294 Vis, HC M 4x5 Screw, HC M 4x5 Schraube, HC M 4x5 Tornillo, HC M 4x5 2

10 204 269 Liaison de presse-
étoupe

Cup junction
Durchführungsverbindu
ng

Unión de prensa estopa
1

11 204 483 Presse-étoupe Cup Durchführung Prensa estopa 1

12 76 551 Gaine Sleeve Kabelbekleidung Funda 0,5M

13 76 607 Tube Tube Röhre Tubo 0,6M

14 552 322 Raccord Fitting Anschluss Racor 1

15 933 151 196 Vis, CHc 6x16 Screw, CHc 6x16 Schraube, CHc 6x16 Tornillo, CHc 6x16 2

16 905 120 907 Raccord Fitting Anschluss Racor 1

17 90 171 Distributeur Distributor Verteiler Distribuidor 1

18 205 864 Poussoir Push rod Druckschalter Botón pulsador 1

* 19 90 172 Ressort Spring Feder Muelle 2

20 205 863 Gâchette Trigger Abzughebel Gatillo 1

* Pièces de maintenance préconisées tenues en stock
* Preceding the index number denotes a suggested spare part.
* Bezeichnete Teile sind empfohlene Ersatzteile.
* Piezas de mantenimiento preventivas a tener en stock.

03. WARTUNG

Um schwere Risiken wie zum Beispiel eine Materialinjektion in der Haut oder in anderen Teilen des Körpers
(Augen, Finger, usw.) zu verhindern, müssen Sie :

- die Pistole mit einem Sicherheitsventil (Anwesenheitspflicht oberhalb von der Pistole) vor der Demontage
oder irgendeiner Intervention isolieren.

- überprüfen, dass den Betriebsdruck entleert wurde.

Tägliche Wartung :

- den Zustand der ganzen Pistole überprüfen.

- die abgenutzte Teile ersetzen.

NIE DEN HANDGRIFF VÖLLIG IN LÖSEMITTEL EINSENKEN

Dichtungen könnten beschädigt werden
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04. DEMONTAGE / MONTAGE

A. DEMONTAGE DES HANGRIFFES

1. Die Röhren (Pos.5 & 6) von Pistole trennen. Passen Sie auf, ihre Stellen zu lokalisieren,

2. Die Schrauben ( Pos.15) abschrauben und den Hangriff abnehmen,

3. Die Röhre (Pos.13) vom Anschluss (Pos.14) trennen,

4. Die Durchführung (Pos.11) ein bisschen lösen,

5. Die Schraube (Pos.9) abschrauben, Die Gesamtteile : Durchführungsverbindung (Pos. 10), Durchführung
(Pos.11), Kabelbekleidung (Pos.12) abnehmen,

6. Die Durchführung (Pos.11) der Durchführungsbekleidung (Pos.10) abschrauben und die Kabelbekleidung
(Pos.12) aus der Durchführung herausziehen,

7. Die 2 Splinte (Pos.7) entfernen,

8. Den Verteiler (Pos.17) (mit die Röhren) des Handgriffes (Pos. 8) abnehmen,

9. Die Röhre (Pos. 13) vom Anschluss (Pos.16) trennen,

10. Die Röhre (Pos.5) vom Winkelnippel (Pos. 4) trennen,

11. Die Röhre (Pos.6) vom Winkelnippel (Pos. 4) trennen,

12. Den Splint (Pos.1) entfernen, den Abzugshebel (Pos.20) und die Feder (Pos.19) abnehmen,

13. Die Schrauben (Pos.2) abschrauben. Den Druckschalter (Pos.18), die Verbindungsplatte (Pos.3) und die
Feder (Pos.19) abnehmen,

14. Die Anschlüsse (Pos.16) und die Winkelnippel (Pos.4) abschrauben,

15. Den Handgriff (Pos.8) mit passendem Lösemittel reinigen.

B. AUSTAUSCH DER KABELBEKLEIDUNG

1. Die Röhren (Pos.5 & 6) von Pistole trennen. Passen Sie auf, ihre Stellen zu lokalisieren,

2. Die Schrauben (Pos.15) abschrauben und den Handgriff abnehmen,

3. Die Kabelbekleidung (Pos.12) aus der Durchführung abnehmen,

4. Die Kabelbekleidung ersetzen und zum Zusammenbau die Anweisungen in umgekehrter Reihenfolge
folgen.


